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n Kankakee, (Cris) pour: kdkdkiw, corbeau.

s. Kénébec, pour: kinébik, couleuvre, serpent.
s, Kinogami, (Cris) pour: kinogamiw, ou, kinogamaw, il y a étendue

d'eau en long, du radical kino, long, et gamiw ou, garnaw, terminaison
es de l'adjectif verbal, il y a de l'eau, en forme de lac.

a- Kinogamishish, (Cris) pour: kinogamisis, petit lac en long: C'est le

diminutif du mot précédent, qui se forme en ajoutant sis.
a

adawaska,'*(Sauteux) pour: matawaskaw, embouchure d'une ri-

m vière, où il y a des joncs ou du foin, de nataw (racine) embouchure

U d'une rivière, ou, rencontre d'un chemin, et askaw, terminaison qui
indique le foin.

·a-
Manikwagan, (Cris) pour: minikkwágan, vase pour boire, buvoire.

Machiche, (Cris) pour : ydmajisk, boue, sur le rivage.

atapédiac, pour: matabiskaw, rocher qui s'avance vers le rivage.
Makina, (Sauteux) pour: mikkina, tortue.

Manitoba, (Sauteux) pour: nmanitowapàn, détroit surnaturel, divin.

Haskinongé, (Sauteux) pour: mlskinongé, poisson difforme, brochet,
dendsk (racine) difforme, et, kinongé, poisson.

Jlascouche, (Cris) pour : maskus, petit ours, de naskwa, ours, qui au

e diminutif, fait, mashus

Malawan, (Cris) pour: matdwan; ça arrive sur, ça débouche dans,
etc., v. g., une rivière qui tombe dans un lac.

te Matabitchouan, pour: mdtábitjiwan, courant, qui arrive dans, etc.

- askégons, (Cris) pour: maskégowok, hommes des marécages.

it 1ashkoutens, (Sauteux) pour: maskutens, petite prairie de maskutew,

o, prairie, qui fait maskutens au diminutif. Note. M. J. G. Shea fait une
erreur en traduisant ce mot par, Nation du feu; il faudrait dire isku-

u, lewininiwok, d'où, iskutens, petit feu.

Y, Maléchites, (Cris) pour: mayisit, et, malisit pied difforme,de mayi,

mal, difforme, et, sit, pied.
Mékatina, (Cris) pour: mekwdtindk, parmi les collines.
Mickinack (Cris) pour : miskindk, tortue.

anitoline, (Sauteux) pour: manitowin, divinité, l'action de faire du
surnaturel.

ikwann, (Cris) pour: emikkwdn, cuillère.

c, .Milwakee, (Sauteux) pour: minowakki, bonne, belle terre, de mino,

bon, et, akki, terre.
Michigan, (Cris) pour : michigarnaw, il y a grand lac, de misi, grand,

e et, gamaw, terminaison de l'adjectif verbal, qui indique un lac.
Mihirhakina, (Sauteux) pour: misi-inikkinák, grosse tortue, de misi,


